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  : چكيده
تحقيق حاضر به منظور  مقايسه دو روش تدريسِ انتزاعي و تدريس در متن بر يادگيري دستور زبان 

روش تحقيق . صورت گرفت  89مدرسه ايتاليايي تهران در تابستان  1ايتالياييِ زبان آموزان ترم 

 2تهران كه بصورت تصادفي به  نفر از زبان آموزان مدرسه ايتاليايي 30آزمايشي بوده و پژوهش بر 

سوالي تستي از بانك سوالات  30ابزار تحقيق آزمون . گروه جايگزين شدند صورت گرفت

روشهاي تدريس انتزاعي و تدريس در متن به .استاندارد شده بود كه به تصادف انتخاب شده بودند

براي .به عمل آمد گروه زبان آموزان تدريس و سپس از آنان آزمون 2ساعته بر  2جلسه  8مدت 

نتايج نشان داد هر دو روش بر عملكرد دستور زبان .مستقل استفاده شدtآزمون فرضيه از آزمون 

ايتالياييِ زبان آموزان، اثر بخشي معناداري داشته است اما بين اثر بخشي دو روش تفاوت معني 

  .داري به دست نيامد

  

Abstract in English: 

The research aims at comparing the abstract teaching method and context teaching 

method to learn the Italian language (grammar language) to learners of Italian 

School of Tehran, 1st semester, in summer 2011. It was an experimental research, 

performed over 30 school learners of Italian School of Tehran randomly divided 

into 2 groups. Research tool was a 30-question test examination from standard 

question bank randomly selected. These tow method (abstract teaching method 

and context teaching) were taught for eight 2-hour sessions over 2 groups of 

learners, and then they were tested. Independent t-test was used for hypothesis 

test. The result indicated that both methods have significant effect on learners' 

function of Italian language grammar, but there was no significant difference 

between the effectiveness of both methods. 
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Abstract  in italian: 

L'attività di ricerca riguarda la comparazione tra la metodologia induttiva e quella 

deduttiva (astratta) nell’insegnamento della lingua italiana agli studenti della 

scuola italiana di Teheran durante il primo semestre del 2010.La sperimentazione 

è stata effettuata su un campione di 30 studenti della scuola italiana di Teheran 

divisi in due gruppi secondo una scelta casuale.I differenti sistemi didattici (di 

insegnamento) sono stati proposti ai due gruppi di studenti nel corso di 8 lezioni 

della durata di due ore ciascuna, alla fine delle quali i due metodi sono stati 

sottoposti a verifica (valutazione).Per confrontare le due metodologie è stato 

utilizzato un questionario di 30 domande selezionato tra alcuni modelli standard: 

la valutazione statistica dei dati ottenuti è stata effettuata con  il test “t”di 

Student.Il risultato ha indicato che entrambe le metodologie di insegnamento sono 

valide ai fini del processo di apprendimento della lingua italiana, ma ha 

evidenziato altresì che non ci sono differenze significative nella efficacia dei due 

metodi. 
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  : مقدمه

جهت پذيرش  "پيترو دلا  واله "هرساله در تهران كلاسهاي ويژه آمادگي زبان ايتاليايي در مدرسه

اين مركز تنها موسسه زير نظر كنسولگري ايتالياست .دانشجو در دانشگاههاي ايتاليا داير مي شود

يراني از سراسر كشور براي دريافت ويزاي تحصيلي و پذيرش دانشجويي به آن مراجعه كه جوانان ا

ترم زبان در مدرسه ايتاليايي الزامي  2براي تحصيل در دانشگاههاي ايتاليا گذراندن .مي كنند

از ديگر شرايط نام نويسي  سال تحصيلي در ايران 12سال و گذراندن  16داشتن حداقل .است

  .است

ترم ِ دو ماه و نيمه  است كه در پايان با قبولي در امتحان  2در مدرسه پيترو دلا واله دوره زبان 

دستور زبان ايتاليايي جواز صدور ويزاي تحصيلي وپذيرش در دوره كارشناسي يا كارشناسي ارشد 

امتحان دستور كابوس يك هزار زبان آموز اين مدرسه .يكي از دانشگاههاي ايتاليا صادر مي شود

    .به همين دليل يادگيري آن از اهميت بسزايي برخوردار استاست 

پيش از پرداختن به نحوه آموزش و يادگيري اين زبان زيبا و آهنگين، ابتدا با نگاهي اجمالي به 

  .تحقيق حاضر را شروع مي كنيم ،تاريخچه زبانهاي دنيا و خانواده هاي زباني
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  واده هاي زباني جهانخان

جهان استفاده مي شده  بيش از شش هزار زبان در سراسرزبانشناسان  برابر محاسبه ، 2000در سال 

زبانهاي  2008بر اساس شمارش سال .است كه بيشتر آنها را ده هزار نفر يا كمتر بكار مي برده اند

  )12010 بازيله،. (هستند 6909زنده دنيا 

 = يعني هر دوازده روز“. د شديعني در گذرِ تنها يك قرن نصف خواه 2100اين تعداد تا سال 

ي تاريخ  بسياري از فرهنگ هاي بومي و ملي نيز همراه با اين زبان ها به موزه. ”مرگ يك زبان

ديرتر ) مانند زبان فارسي(است  هايي كه تعداد سخنگويان بدانها بسيارزبان  .دسپرده خواهد ش

ماند كه خاستگاه آنها مهد فن  خواهد بسياري معتقدند كه زبان هايي باقي. فراموش خواهند شد

ان عشق ورزند نيز هرگز نخواهد بدن آ زباني كه مردمِ آوري يا اقتصاد باشدبيشتر بر اين باورند كه

  :ست اه زبان شناسي، دو شيوه مرسوم ااز ديدگ براي دسته بندي زبان ها.دمر

شان دسته  ساختار يهها بر پا در اين شيوه، زبان  ( Typology)  گونه شناسي وابسته به شيوه 

 كه هر دو از واژه پردازيِ زبان انگليسي و زبان چيني در اين روش، براي نمونه. بندي مي شوند

  .گيرند يپيروي مي كنند، در يك گروه قرار م “مفعول -فعل -فاعل”

گيري و برمبناي  در اين شيوه، زبان ها برپايه ي روند شكل:  (Genetic) نيشيوه ي زادگا

شيوه ي وابسته به گونه  اين روش، بسيار پيچيده تر و علمي تر از. تاريخي دسته بندي مي شوند

 ، شناسي مردم ، شناسي باستان همچوندر شيوه ي زادگاني، گروهي از دانش ها . شناسي است

                                                            
1 Basile 
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همين  خانواده هاي زبان ها نيز با استفاده از. توسط زبانشناسان بخدمت گرفته مي شود... و ،تاريخ

  .)1،2010هبازيل(شيوه دسته بندي شده اند

  خانواده ي زبان هاي هند و اروپايي

جهان از نظر تعداد كساني كه بدان  بزرگترين خانواده زبان هاي هند و اروپايي خانواده زبان هاي

 و آسياي جنوبي ازجغرافيايي اين خانواده،  محدوده. مي باشد)ميليارد نفر 6/1(سخن مي گويند

پيش، مردمي كه به  سال  6000.درا دربر مي گير آمريكا و قاره هاي اروپا تا كل گرفته ايران

 ،گرجستان ستان،ارمن قفقاز جنوبي زبان هند و اروپايي اصيل سخن مي گفتند، در منطقه

 اين قوم به تدريج، شايد به دليل كمبود منابع زيستي و شايد هم بخاطر حمله. مي زيستند آذربايجان

يعني ( آريايي اين مردم، خود را. مسايه، ناچار به مهاجرت از زيستگاه خود شدندقوم هاي ه

چراكه ! خواندند و ظاهرا بايد اين لقب را برازنده آنان دانست مي) شريف ، خوشنام و شكوهمند

كردند، فرهنگ و زبانشان بر آن سرزمين مسلط مي شد؛ بديهي است كه  به هركجا مهاجرت مي

از قوم آريايي، زير تاثير زبان و حتي فرهنگ سرزمين ميزبان تغييراتي مي  جرگويش هر گروه مها

تاثير فرهنگ بر زبان، آن است كه زبان در گهواره فرهنگ يك ملت پرورش مي  علت. يافت

را  الجمل ، براي واژه پارسي شتر، واژه زبان عربي به همين دليل است كه مثلا در درست. يابد

 الفَصيل ماده مي گويند؛ همينطور واژه كه به شتر والناقه شتر نر گفته مي شودداريم كه معمولا به 

آشكار ... ساله، و 9براي شتر  البعير ، واژه)گرفته شده بويژه هنگامي كه از مادر(براي شتربچه 

  .)1،2010بازيله(افراد، تاثيري شگرف بر فرهنگ ايشان دارد است كه محيط زندگي

                                                            
1 Basile 
1 Basile 
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بان هاي هند و اروپايي مي توان به زير خانواده زبانهاي ايتاليك و زير از زير خانواده هاي ز 

و به ) مادر(در زبانشناسي به خانواده هاي بزرگ زباني . خانواده زبانهاي هند و ايراني اشاره كرد

  .)2010، بازيله( مي گويند)خواهر (ير خانواده ها ز

  
   زيرخانواده زبان هاي ايتاليك

   زيرخانواده ي رومانس

پرتغالي، و چند  رومانيايي، اسپانيايي، ايتاليايي، فرانسوي، شامل زبان هاي اروپايي، گروهي از

ميليون نفر در جهان به يكي از زبان هاي اين زيرخانواده  400در مجموع. زبان كوچك ديگر

نند دا بسياري از دانشمندان، زبان هاي رومانس را شاخه اي از زيرخانواده اي مي .سخن مي گويند

 اين زير خانواده. را دربر مي گيرد ايتاليا و چند زبان باستاني زبان لاتين كه به جز رومانس،

پنج تا نه را ميان قرن هاي  زبانشناسان، جدايي زبان هاي اين شاخه از زبان لاتين.دنام دار ايتاليك

  ).،به نقل از سايت زبانشناسي فارسي1386باقري،(ميلادي برآورد مي كنند

  نواده زبان هاي هند و ايرانيزيرخا

است؛  هند و اروپايي ، مهمترين گروه از خانواده ي زبان هاي زبان هاي هند و ايراني گروه

اين خانواده به شمار مي رود كه متن هاي بسياري از آن بجاي مانده  چراكه كهن ترين گروه از

 كهن تر از گروه هند و(Hittite) هيتي ، و متن هاي موجود از زبان ب ، خط آ تنها خط. است

هستند كه بر روي گل  سال پيش از ميلاد 1500، معدود نوشته هايي متعلق به  آ خط. ايراني هستند

سال پيش از  1400متعلق به  نيز ب خط. پيدا شده اند جزيره ي كرت كنده كاري شده و در

 با اين وجود، بدليل. پيدا شده است يونان ميلاد است و آنهم بر روي لوح هاي گلي در كرت و

دو خط  اندك بودن بقاياي اين دو خط و نيز كم بودن دانسته هاي ما درباره ي زباني كه با اين
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و بخش  آناتولي زبان هيتي نيز در. نوشته مي شده است، نمي توان از آنها چيز زيادي بدست آورد

كه از اين زبان بجاي مانده، هاي بسياري  با وجود لوح. امروزي بكار مي رفته است سوريه هايي از

از گروه هاي خانواده ي هند و اروپايي جاي دهند و تنها  زبانشناسان هنوز نتوانسته اند آنرا در يكي

از سوي ديگر، به دلايل  .اين زبان احتمالا هند و اروپايي بوده است به اين نكته بسنده مي كنند كه

براي  ي بجاي مانده و امروزه مرجعي قابل اطمينانخانواده ي هند و ايراني متن هاي بسيار زير، از

   :پژوهشگران شده است

اين تاريخ را تا چهار قرن پيش  برخي{پيش از ميلاد  14از قرن  ):باستان هند(تزبان سانسكري-1

بشمار مي رفته است و  هندويان ميلاد، زبان ديني تا قرن پنجم پيش از} از اين نيز به عقب برده اند

از قرن پنجم پيش از . مهمترين متن هاي ديني هنديان به اين زبان نوشته شده است لبه همين دلي

  .به بعد نيز از زبان سانسكريت بعنوان زبان ادبيات كلاسيك هندي استفاده شده است ميلاد

 بدان نوشته شده و بديهي است كه مورد اوستا زباني است كه :)ايران باستان( زبان اوستايي-2

واژه نامه  عين كتاب اوستا هم اكنون موجود است و بعلاوه. داري ايرانيان بوده استاحترام و پاس

  .پژوهشگران باشد هاي چندجلدي از زبان اوستايي نيز انتشار يافته كه مي تواند مورد توجه

است، از ديد  از آنجايي كه زبان مردم ايران تا قرن سوم پيش از ميلاد بوده : پارسي باستان زبان-3

 جامانده از دورانسنگي ب باقي مانده هاي اين زبان بر روي لوح هاي. من، بسيار شايان اهميت است

 است كه به سه زبان پارسي كتيبه بيستون بجامانده، معروفترين لوح. موجود است هخامنشي

و  تازيان باستان از هجوم و تاراج متاسفانه زبان پارسي. نوشته شده است آكدي ايلامي، و باستان،

بسياري ديگر از اين . شواهد مربوط به آن از ميان رفته است ديگران بي نصيب نمانده و بسياري از
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به نقل از سايت ،1386باقري ،(به كشورهاي غربي صادر شده است قاجار شواهد نيز در دوران

  .)زبانشناسي فارسي

  :تقسيم مي شود هندي و ايراني زبان هاي هند و ايراني به دو زيرگروه به هر روي، گروه

 اوستايي ، پارسي باستان،:زبانهاي مهم اين زيرگروه عبارتند از  :ايراني زبان هاي-1

 در پشتو ، فارسي ، پهلوي ، قفقاز در (Ossetic) استي ،)امروزه وجود ندارد(سكايي

   .بلوچي ، و كردي ، فارسي تاجيكي در افغانستان، يدر ، افغانستان

 ، اردو ، هندي سانسكريت، :زبانهاي مهم اين زيرگروه عبارتند از :زبان هاي هندي-2

  .)به نقل از سايت زبانشناسي فارسي ،1386،باقري( نپالي ، و سيلاني ، گجراتي ، بنگالي

ه عنوان زبانهاي خواهر خوانده مي شوند به حال كه دانستيم زبانهاي پارسي و ايتاليايي به نحوي ب

  .مسئله اي مي پردازيم كه دغدغه اصلي محقق بوده است

   ندستور زبا

تعاريف  دستور زبان يكي از سه شعبه ي مهم زبان شناسي است و مانند زبان و زبان شناسي داراي

 .ستامتعددي 

صرفي و نحوي و معنايي زبان كه درباره ي ساخت آوايي و است زبان شناسي  از دستور بخشي  "

 -3، ) سازه شناسي( صرف  -2آوا شناسي ،  -1: شامل سه بخش است دستور. بحث مي كند

  )1386،ابوالقاسمي( ".نحو
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  :دستور زبان فايده ي

  .به زبان آموزي كمك مي كند -1

  .و جلو گيري از تحول هرج و مرج آفرين آن سهم داشته باشد مي تواند در تثبيت زبان -2

  .و نقد ادبي مدد مي رساند زبان به يادگيري -3

  .است در آموزش علوم ديگر زبان موثر-4

  .فرهنگ نويسي را تقويت مي كند-5

  .مردم را بالا مي برد سطح اطلاعات عمومي -6

  .در رهبري و گسترش زبان نقش دارد-7

  .به كار لغت سازي و وضع اصطلاحات علمي و فني مي آيد-8

  .املا مي آيد عدبه تدوين قوا -9

بسيار مفيدند بطوريكه بدون  دستور قديم و دستور تاريخي براي فهم و تفسير متون كهن-10

ته براي ما غير قابل فهم از آثار گذش يادگيري قواعد ابدال و تخفيف و صرف و نحو قديم، بسياري

  )1386ابوالقاسمي ،(دمي نماي
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  بيان مسئله

به لحاظ كمبود منابع و .لات زيادي همراه بوده استيران همواره با مشكايتاليايي در ايادگيري زبان 

اساتيدي كه زبان ايتاليايي رشته تخصصي آنها باشد،دانشجويان و علاقمندان اين زبان هميشه 

  .زيادي براي فراگيري آن مي شدندمتحمل سختي هاي 

ه جوانان ايراني صرف به چه دليل  عليرغم وقت و هزينه اي ك:حال اين مسأله مطرح مي شود

از دانشجويان در آزمون زبان موفق 3/1آموختن اين زبان مي كنند در پايان هر ترم تنها نزديك به 

ار ناخوشايندي دارد چرا عمل مي كنند،حال آنكه براي بسياري از ايشان عدم موفقيت عواقب بسي

كرده و در برخي  كار،موقعيت اجتماعي ،تحصيلي خود را فداي شركت در كلاسهاكه آنان ،

در مدرسه ايتاليايي سالها تدريس به شكل .موارد دچار مشكلات روحي و خانوادگي نيز مي شوند

مفاهيم دستوري هميشه در غالب جملات خاصي آموزش داده شده اند و زبان .انتزاعي بوده است

براي  آموزان همواره با توضيحات دستوري صرف مشكل داشته اند و محقق در پي يافتن روشي

دستور زبان به عنوان يكي از مهمترين اركان يك زبان براي زبان .بهبود عملكرد زبان آموزان است

آموزان  ايراني بسيار سخت مي نمايد،در حاليكه بر طبق مقالاتي كه در كشور ايتاليا به چاپ مي 

  .ارائه مي دهند رسد دست اندركاران و زبانشناسان ،پيشنهاداتي را براي ساده تر كردن دستور زبان

آموزش دستور زبان خارجي با روش (استاد زبان ايتاليايي در مقاله خود با عنوان 1رزانا اليويري 

  :مي گويد) 2حسي

                                                            
1 Rosana Olivieri 
2intuiƟvo 
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دستور زبان هميشه معرف خسته كننده ترين و سخت ترين بخش يك زبان خارجي "

دستوري ،صرف هركسي كه اين تجربه را داشته باشد مي داند كه چقدر سخت است قوانين .است

اما مي توان گفت حتي از نقطه نظر روانشناسي هم يادگيري .را بخاطر سپرد... و قالب افعال و

دستور زبان آزار دهنده است چرا كه ما دوست داريم زياد صحبت كنيم،از هر موضوعي با هر 

يط اما گاهي شرا. بدانيم كه او همزمان متوجه صحبت ما مي شودكسي گفتگو داشته باشيم و 

آنطور كه ما فكر مي كنيم نيست ،اگر زبان را سطحي صحبت كنيم ،ما را سطحي مي فهمند و 

در واقع شناخت و آشنايي كافي قوانين يك زبان براي اينكه ما بتوانيم . منظور مارا درك نمي كنند

با  .با اطمينان آنرا صحبت كنيم و انديشه مان را همانطور كه هست انتقال دهيم،بسيار مهم است

توجه به اينكه زبان آيينه اي است از آنچه ما مي انديشيم ،در زبان ايتاليايي استفاده از زمان التزامي 

بنابراين به نظر مي رسد . گذشته بجاي حال ساده ،هاله اي است  از آنچه ما واقعاً فكر مي كنيم

نين و صرف افعال و يادگيري يك زبان بايد الزاماً بوسيله يادگيري بخش سخت و كسل كننده قوا

در .بهر حال دستور زبان را مي توان به شيوه اي ديگر نيز آموخت  .بخاطر سپردن آن صورت گيرد

واقع به شكل حسي همانطور كه پيشينيان ما ،در آغاز زبان را خلق كردند و سپس دستور زبان 

كه مي تواند   در يك  قالب متني زبان بدين ترتيب از دانش آموزان خواسته مي شود. ساختند

طبيعتاً بايد به ايشان سرنخ هاي .ماده هاي زباني متفاوت باشندبصورت شفاهي يا كتبي باشد بدنبال 

بعنوان مثال بايد بدانند بدنبال تفاوت افعال در شكل و قالب خاص بايد .درست و دقيق داده شود 

براي آسان تر .عال مي شوند متوجه تفاوت بين افآهسته آهسته ايشان .بگردند نه مثلاً اسم يا صفت

بايد سوالات مرحله به مرحله پرسيده شود ،پاسخهايي با گزينه هاي انتخابي  ،كردن يادگيري آنها

متعدد به آنها عرضه شود بدين شكل دانش آموز گام به گام به سمت كشف و يادگيري قواعد 

توضيح تئوري زمان گذشته بعنوان نمونه براي آموزش تطابق زماني به جاي .يك زبان پيش مي رود
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ارچوب زماني را پاي تخته با مثال نوشت و از حافظه بينايي دانش آموزان توان چ ، ميو حال

در اين روش يادگيري دستور و قاعده زبان خيلي حسي نيست و بوسيله معلم پاي .كمك گرفت

ه و كمك به پيدا تخته نوشته مي شود اما اين رسم طيف زمان پاي تخته براي دانش آموز مفيد بود

دانش آموز خود شروع به استنباط و درك تقدم و تاخر . كردن و فهميدن قانون تطابق مي كند

يادگيري قواعد به اين شكل كه يادگيرنده  .زمان مي كند و دردسر اين بخش زبان كاهش مي يابد

انين در و خود وي رابطه بين قوانين را كشف مي كند،باعث مي شود اين قو در آن فعال است

حافظه باقي بماند و حتي اگر براي مدت طولاني هم از آن استفاده نشود، براي يادآوري آن قوانين 

  )2008اليويري،(".دستوري در زمان نياز، يادگيرنده مشكلي نخواهد داشت

 

  ضرورت و اهميت تحقيق

ختمان آن از آنجا كه دستورزبان هر كشوري دربردارنده مجموعه قواعدي است كه به تشريح سا

زبان مي پردازد،آگاهي هرچه بيشتر از قواعد يك زبان ،شيوايي و رسايي بيشتر مطلب را به دنبال 

چنين آگاهي از طريق آموزش امكان پذير است و چون زمان دوره آموزش زبان .خواهد داشت

مدرسه  ايتاليايي بسيار كوتاه است و در طول اين مدت زبان آموزان بايد موفق به گذراندن آزمون

شوند براي يادگيري سريعتر و موثرتر ،استفاده از روش تدريسي كه به فراگير در كسب مطالب 

اين موضوع با استناد به برخي دلايل .بيشتر و يادآوري راحت تر كمك كند ضروري به نظر ميرسد

  :داراي اهميت است و از آن جمله عبارتند از

خذ علمي در جهت رشد وتوسعه علمي دانشجويان در براي استفاده و بهره گيري از منابع و مأ.1

  .ايتاليا دانستن زبان ايتاليايي الزامي است
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از آنجا كه دانشجويان مدت نسبتاً طولاني را در ايتاليا مي گذرانندواكثر مردم ايتاليا نيزدرمواجهه .2

اين زبان از اهميت به ي با خارجي ها ترجيحاً از زباني غير از ايتاليايي استفاده نمي كنند ،لذا يادگير

سزايي برخوردار است و اين يادگيري مستلزم اتخاذ روش تدريس مناسبي براي آموزش به 

  .دانشجويان است

در كلاسهاي مدرسه ايتاليايي تدريس به زبان )1388از زمستان ( كميته مدرسهطبق قانون جديد

چگونه آشنايي با زبان ايتاليايي هي ي كهزبان آموزان تازه وارد براي و ردايتاليايي صورت مي گي

  .به روش انتزاعي مشكلاتي به همراه داشته باشدندارند  ممكن است تدريس دستور ايتاليايي 

در شيوه تدريس در متن نيز ،گاهي به دليل عدم تسلط كافي معلم بر جو كلاس،فضاي آموزشي به 

 ر چه روش تدريس در متن اگ.ي شودمحيطي براي شوخي و خنده و استراحت زبان آموزان بدل م

و امروزه در دنيا جايگاه ويژه اي در آموزش زبان دوم  با شيوه هاي سنتي آموزش متفاوت است 

داستان :اما به عقيده زبانشناسان ايتاليايي استفاده از روشهاي متنوع تدريس در متن نظيردارد ،

  )2008اليويري، (.س شودنبايد باعث بي نظمي در كلا...،شعر،بازي،نمايش ،موسيقي و

روشهاي انتزاعي صرف ،در مدرسه ايتاليايي زبان آموزان را به سمت معلمان خصوصي كه اين 

  .كنند سوق مي دهد و اين خود هزينه سنگيني را بر خانواده ها تحميل مي كند زبان را تدريس مي

فتن به شيوه اي مقايسه اين دو روش تدريس در محيط آموزشي مدرسه ايتاليايي در ايران و دست يا

مفيد و كاربردي براي آموزش دستور اين زبان و يادگيري هرچه بهتر زبان آموزان ،خود اهميت و 

ز و بوم در كشور بيگانه مشغول تحصيل چرا كه فرزندان اين مر. ضرورت تحقيق را بيان مي كند

 .خواهند شد اگر آزمون زبان را در ايران با موفقيت پشت سر بگذارند 



٢٠ 
 

  

  قيقهدف تح

هدف تحقيق حاضر  بررسي تأثير دو شيوه تدريس بر يادگيري زبان آموزان دستور زبان ايتاليايي 

  .است

  سوالات تحقيق

  آيا روش تدريس انتزاعي بر يادگيري دستور زبان ايتاليايي موثر است؟

  يا روش تدريس در متن بر يادگيري دستور زبان ايتاليايي موثر است؟آ

بر يادگيري  زاعي و تدريس در متن تأثير متفاوتيايتاليايي به دو روش انتآيا تدريس دستور زبان 

  زبان آموزان دارد؟ 

  فرضيه هاي تحقيق

  1فرضيه 

  .آموزان زبان ايتاليايي موثر استآموزش به روش تدريس در متن بر عملكرد دستور زبان 

  2فرضيه 

  .اليايي موثر استور زبان آموزان ايتتآموزش به روش تدريس انتزاعي بر عملكرد دس

  3فرضيه 

بين اثر بخشي دو روش تدريس در متن و تدريس انتزاعي بر عملكرد دستور زبان آموزان زبان 

  ايتاليايي تفاوت وجود دارد؟

 
 


